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ET DYPDYKK I VÅRE INNERSTE REDSLER

Det første offeret er en hest: den hodeløse kroppen er vrengt ut og hengt opp i isødet på 2000 meters høyde. Samme dag begynner en ung psykolog sin jobb på en psykiatrisk sikringsanstalt for ekstra farlige kriminelle.

Kriminalførstebetjent Servaz kan ikke forstå at han blir kalt ut for et dødt dyr, men det er noe underlig ved denne forbrytelsen han ikke kan overse. Når DNA-spor på kadaveret viser seg å tilhøre en av de aller farligste pasientene på anstalten, og det få dager senere dukker opp et menneskelik, er marerittet i gang, og vi blir vitne til en grusom historie om galskap og hevn – langt inne i Pyreneene. Atmosfæren er tyngende, intrigen spent til det ytterste.
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Forord

Dgdgdgdgdgd – taktaktaktak – ddgdgdgdgdg – taktaktak

Lydene: Den jevne duren fra kabelen, og innimellom, klikkene fra hjulene på mastene når kabelen til taubanen passerte over dem og fikk det til å riste i kabinen. Til dette føyde vindens pipende klagen seg, den var overalt, det hørtes ut som stemmene til barn i nød. På toppen av det hele lå røstene til dem som satt i gondolen, de ropte for å overdøve støyen. De var fem, inkludert Huysmans.

Dgdgdgdgdgd – taktaktaktak – ddgdgdgdgdg – taktaktak

– Helvete heller! Jeg liker ikke å dra opp dit i et vær som dette! sa en av dem.

Huysmans speidet taust gjennom snøføyken utenfor gondolen etter dammen som lå tusen meter under dem. Kablene så underlig slappe ut der de tegnet en dobbel kurve som dovent lot seg oppsluke av den grå tåken.

Skyene åpnet seg. Dammen kom til syne. Så vidt. Et øyeblikk liknet den en liten pytt under himmelen, ikke mer enn et vannhull mellom tindene og stripene med skyer som rev seg opp på de høyeste fjelltoppene.

– Hva faen spiller det for rolle hva slags vær det er? sa en annen. – Vi kommer uansett til å være sperret inne en hel uke i det fordømte fjellet!

Vannkraftverket i Arruns: En mengde rom og tunneler begravd sytti meter under bakken, to tusen meter over havet. Den lengste tunnelen var elleve kilometer lang. Den ledet vann fra den øverste dammen og ut til vannrørene: Rør på halvannen meter i diameter som løp langs fjellsidene og transporterte vannet i høy hastighet fra den øverste dammen til de tørste turbinene i anlegget nede i dalbunnen. For å få tilgang til kraftverkstasjonen, som befant seg inne i selve fjellet, fantes det bare én vei: Nesten helt på toppen lå inngangen til en sjakt, her tok man en heis ned til hovedtunnelen der man fortsatte turen på tomannstraktorer mens slusene var stengt: En times reise inn i mørkets hjerte, gjennom den åtte kilometer lange tunnelen.

Det gikk også an å ta helikopter opp dit, men det var forbeholdt nødssituasjoner. Det var blitt ryddet en landingsplattform ved den øverste dammen som kunne brukes når været tillot det.

– Joachim har rett, sa den eldste av dem. – I dette været hadde ikke helikopteret klart å lande engang.

De visste alle hva dette betydde: Når slusene først åpnet seg, ville tusenvis av kubikkmeter med vann fra den øverste dammen komme styrtende gjennom tunnelen de var ment å bruke om bare noen minutter. Skulle det skje en ulykke, ville det ta to timer å få tømt tunnelen, én time om bord i traktoren for å komme tilbake til sjakten, femten minutter med heisen opp til bakkenivå, ti minutter ned med taubanen og enda tretti minutters kjøring til Saint-Martin-de-Comminges – hvis da veien ikke var sperret av.

Om en ulykke skulle inntreffe, ville de altså ikke klare å nå frem til et sykehus før det var gått minst fire timer. Og vannverket ble stadig eldre … Det hadde vært i drift siden 1929. Hver vinter før snøsmeltingen tilbrakte de fire uker der oppe, isolert fra omverdenen, for å sørge for vedlikehold og reparering av maskiner som tilhørte en forgangen tid. Det var et anstrengende arbeid, farlig.

Huysmans betraktet en ørn som fløt på vinden omtrent hundre meter fra gondolen.

Stille.

Han vendte blikket mot det islagte svimlende, uendelige tomrommet under dem.

Tre enorme vannrør styrtet ned mot avgrunnen, limt fast til fjellets konturer. Det var lenge siden de hadde mistet dalbunnen av syne. Tre hundre meter lenger nede kunne de se den siste masten, der, på kanten av fjellet rett før det skrånet, tronet den i ensom majestet midt i tåken. Vognen deres klatret nå rett opp mot inngangssjakten. Hvis kabelen skulle ryke akkurat i dette øyeblikket, ville gondolen falle flere titalls meter før den ble smadret mot fjellveggen lik skallet på en nøtt. Den dinglet i vindkastene som en kurv på armen til en hushjelp.

– Du, kokken! Hva skal vi spise denne gangen?

– I hvert fall ikke økologisk.

Huysmans var den eneste som ikke lo, med blikket fulgte han en gul minibuss nede på veien fra vannkraftverket. Det var direktørens. Så forsvant også minibussen ut av synsfeltet hans, slukt av skybeltet, lik en postvogn overfalt av indianere.

Hver gang han tok denne turen, følte han at han var rett ved å forstå en slags grunnleggende sannhet knyttet til livet hans. Men han fant aldri ut hva det var.

Huysmans flyttet blikket til toppen av fjellet.

Taubanens endestasjon, et metallstillas festet til sjaktinngangen som var murt opp av betong, nærmet seg hurtig. Straks taubanen hadde stanset, ville mennene klatre ut av vognen og ned alle trappene og gangbroene til de befant seg utenfor betonginngangen.

Det blåste voldsomt. Det måtte være minst ti minusgrader der ute.

Huysmans myste.

Det var noe rart med stillaset.

Noe som ikke hadde vært der før, noe annet …

Som en skygge mellom tverrliggerne og stålbjelkene som skalv i vindkastene.

En ørn, tenkte han, en ørn som var blitt sittende fast i kablene og trinsene.

Nei, det ville vært absurd. Men det var akkurat dét det var: En stor fugl med utfoldete vinger. En gribb, kanskje, fanget i den øverste delen av stillaset, viklet inn mellom gitteret og stålstengene.

– Hei, se på det!

Stemmen til Joachim. Han hadde også oppdaget den. De andre snudde seg mot tårnet.

– Herregud! Hva er det for noe?

Det er i hvert fall ingen fugl, tenkte Huysmans.

Han ble fylt av en udefinerbar uro. Det var festet til tårnet, rett under kablene og trinsene – som strukket ut i løse luften. Det liknet en gigantisk sommerfugl, en dyster og uhellssvanger sommerfugl, en skitten flekk mot det hvite i snøen og himmelen.

– Fy faen! Hva er den greia for noe?

Vognen bremset. De var fremme. Nå var skyggen større.

– Hellige Guds moder!

Det var ikke en sommerfugl – men ingen fugl heller.

Nå sto vognen stille, dørene åpnet seg automatisk.

En isnende vind fylt av snøfiller pisket dem i ansiktet. Men ingen gikk ut. De ble stående der og betrakte dette galskapens og dødens kunstverk. De visste allerede at det var et syn de aldri kom til å glemme.

Vinden ulte rundt tårnet. Huysmans hørte ikke lenger stemmene til barn i nød, men en annen slags bønn, grufulle skrik overdøvet av vindens uling. Han rygget et skritt bakover.

Angsten traff dem som et tog i høy hastighet. Huysmans skyndte seg bort til hodetelefonene og satte dem på seg.

– Er det vannkraftverket? Dette er Huysmans! Ring politiet! Fort! Si at de må komme! Det er et lik her oppe! Det er det sykeste jeg har sett!


I

MANNEN SOM ELSKET HESTER


1

Pyreneene. Diane Berg så dem stige opp foran seg idet hun kjørte over åsen.

En hvit vegg, fortsatt langt borte, strukket ut i hele horisontens bredde: Åsene brøt mot den, som bølger. En ørn tegnet sirkler mot himmelen.

Klokken var ni om morgenen den 10. desember.

Ifølge veikartet som lå på dashbordet, skulle hun ta neste avkjørsel og kjøre sørover, mot Spania. Hun hadde verken GPS eller kjørecomputer i sin eldgamle Lancia. Over veien fikk hun øye på et skilt: «Avkjørsel 17 Montréjeau/Spania 1000 m».

Diane hadde tilbrakt natten i Toulouse. Et billig hotell, et ørlite rom med en ørliten TV og et bad med plastinventar. Om natten var hun blitt vekket av gjentatte skrik. Med bankende hjerte satt hun oppreist i sengen, vaktsom – men alt var stille, og hun hadde akkurat begynt å tro at hun hadde drømt, da skrikene satte i gang igjen med fornyet styrke. Det hadde veltet seg i magen på henne, men så skjønte hun at det var katter som sloss rett under vinduet hennes. Etter det hadde hun hatt trøbbel med å sovne. Dagen før hadde hun fortsatt vært i Genève og feiret avreisen med kolleger og venner. Hun hadde betraktet rommet sitt på universitetet og undret seg over hvordan det neste rommet hennes kom til å se ut.

Ute på hotellets parkeringsplass, mens hun låste opp Lanciaen og den smeltende snøen gled nedover karosseriet, hadde hun brått innsett at hun var i ferd med å legge ungdommen bak seg. Hun visste det: Om en uke eller to ville hennes tidligere liv være glemt. Og om noen måneder ville hun være dypt forandret. Med tanke på stedet hun kom til å befinne seg de neste tolv månedene, ville det være uunngåelig. «Fortsett å være deg selv», var hennes fars råd. Idet hun kjørte ut på den allerede sterkt trafikkerte hovedveien, spurte hun seg om endringene hun kom til å oppleve, ville bli positive. En eller annen hadde en gang sagt at visse tilpasninger er som amputasjoner, hun kunne bare håpe på at det ikke ville bli slik i hennes tilfelle.

Hun kunne ikke la være å tenke på klinikken.

På dem som var innesperret der …

Hele den foregående dagen hadde Diane vært martret av denne tanken: Jeg kommer ikke til å klare det. Jeg kommer ikke til å være sterk nok. Uansett hvor godt jeg har forberedt meg, og uansett hvor kvalifisert jeg er for jobben, aner jeg overhodet ikke hva som venter meg. Disse menneskene kommer til å lese meg som en åpen bok.

For hun så dem som mennesker, som menn – ikke som … monstre.

Det var like fullt det de var: Tvers igjennom monstrøse individer, like fjernt fra henne selv, hennes foreldre og alle hun kjente, som en tiger er fra en katt.

Tigre …

Det var slik hun måtte se dem: Uforutsigbare, farlige, i stand til å gjennomføre de mest ufattelige grusomheter. Tigre innesperret i fjellet …

Ved bomstasjonen skjønte hun at hun hadde vært så fordypet i egne tanker at hun hadde glemt hvor hun la billetten. Stasjonsvakten stirret strengt på henne mens hun rotet febrilsk rundt, først i hanskerommet, så i vesken. Selv om det egentlig ikke var noen grunn til å stresse: Det var ikke en sjel i sikte.

Ved neste rundkjøring tok hun av i retning av Spania og fjellene. Etter noen kilometer var det brått slutt på slettelandet. De første tegnene på at hun var ved foten av Pyreneene dukket opp, og veien var omkranset av runde skogkledde koller som for øvrig hadde lite til felles med de takkete fjelltoppene hun så i det fjerne. Været endret seg også: Snødrevet var blitt tettere.

Da hun rundet en sving, var hun plutselig omgitt av hvite sletter, elver og skoger. Diane fikk øye på en gotisk katedral plassert på toppen av en ås, i sentrum av en liten by. Gjennom sveipene fra vindusviskerne begynte landskapet å likne en gammel etsning.

«Pyreneene er ikke Sveits», hadde Spitzner advart henne.

Langs veien begynte haugene med snø å vokse seg større.

Hun så blinkene fra blålysene gjennom snødrevet før hun oppdaget sperringene. Fnuggene falt stadig tettere. Flere politibetjenter sto midt i snøføyken og veivet med lommelyktene. Diane la merke til at de var bevæpnet. En varebil og to motorsykler sto parkert i den skitne snøen ved siden av veien, ved foten av de store grantrærne. Hun rullet ned vinduet, og store, myke snøfnugg la seg straks på setet hennes og gjorde det vått.

– Vognkort og sertifikat, takk.

Hun bøyde seg frem for å hente papirene i hanskerommet. Hun kunne høre sprakingen fra beskjeder som ble utvekslet over politiradioene, blandet med de rytmiske sveipene fra vindusviskerne og den jevne duren fra eksosanlegget. Kald, fuktig luft la seg mot ansiktet hennes.

– Er du journalist?

– Psykolog. Jeg er på vei til Wargnierklinikken.

Gendarmen gransket henne, bøyd ned mot det åpne vinduet. En blond, høy fyr, han måtte være minst én nitti. Gjennom brummingen fra radioen hans kunne hun skjelne bruset fra elven inni skogen.

– Hva skal du her? Du er tross alt et godt stykke fra Sveits.

– Wargnier er en sikkerhetspsykiatrisk poliklinikk, jeg er psykolog, ser du sammenhengen?

Han ga henne papirene tilbake.

– Det er i orden. Du kan dra.

Idet hun kjørte vekk, spurte hun seg om det franske politiet alltid sjekket folk på denne måten, eller om noe hadde skjedd. Veien snodde seg frem, den ene svingen etter den andre, mens den fulgte elvens buktninger («stryk» kalte guideboken det) der den fosset frem under trærne. Snart forsvant skogen og ga plass til et sletteland som måtte være godt og vel fem kilometer bredt. En lang, rett aveny førte forbi campingplasser på hver side, med vimpler som blafret bedrøvet i vinden, bensinstasjoner, pene hus som var bygget i samme stil som alpinhytter, samt en lang rekke reklameskilt som lovpriste skianleggene i området …

DU ER SNART I SAINT-MARTIN-DE-COMMINGES MED SINE 20 863 INNBYGGERE – hvis man skulle tro henvisningene som var malt i livlige farger. Over byen hadde grå skyer slukt fjelltoppene. Her og der var de flerret opp av stråler av lys som blottet nuten på en tind eller profilen av en åsrygg, lik skinnet fra et fyr. Ved den første rundkjøringen forlot hun skiltingen mot sentrum og tok til høyre, inn på en liten vei bak en bygning der det sto skrevet Sport & natur i neonfargete bokstaver på vindusruten. Det var en god del fotgjengere i gatene og en rekke med biler sto parkert der. «Det er ikke akkurat et festlig sted å befinne seg for en ung kvinne.» Hun husket Spitzners ord mens hun gled gjennom gatene til den trygge, taktfaste lyden fra vindusviskerne.

Veien ble brattere. Hun fikk et glimt av hustakene som lå tett i tett i bunnen av skråningen. Snøen på bakken var blitt til en slags brunaktig søle som sprutet opp under bilen. «Er du sikker på at du vil dra dit, Diane? Det har lite til felles med Champ-Dollon.» Champ-Dollon var navnet på det sveitsiske fengselet der hun etter avsluttete bachelorstudier i psykologi hadde arbeidet som konsulent innen juss og sedelighetsforbrytelser. Der hadde hun vært i kontakt med serievoldtektsmenn og pedofile og jobbet med saker knyttet til intrafamiliære seksualovergrep, noe som var en eufemisme for incestuøs voldtekt. Hun var også blitt hentet inn som assisterende spesialist i saker der troverdigheten til mindreårige som mente de var blitt utsatt for seksuelle overgrep, skulle evalueres, og hadde til sin forskrekkelse oppdaget hvor lett slike saker kunne farges av spesialistenes egne ideologiske og moralske oppfatninger, ofte på bekostning av den objektive vurderingen.

– Det blir sagt merkverdige ting om Wargnierklinikken, hadde Spitzner bemerket.

– Jeg har snakket med doktor Wargnier på telefonen. Jeg fikk et svært godt inntrykk av ham.

– Wargnier er så avgjort dyktig, hadde Spitzner erkjent.

Nå visste hun imidlertid at det ikke var han som kom til å ta henne imot, men etterfølgeren hans i ledelsen for klinikken: doktor Xavier, en mann fra Québec som tidligere hadde vært ansatt ved Institutt Pinel de Montréal. Wargnier hadde gått av med pensjon for seks måneder siden. Men det var han som hadde vurdert henne til stillingen og ønsket henne velkommen før han sluttet, det var også han som, gjennom deres utallige telefonsamtaler, hadde forberedt henne på hvilke utfordringer hun ville møte i sin nye jobb.

– Dette er ikke et gjestmildt sted for en ung kvinne, doktor Berg. Og da snakker jeg ikke bare om klinikken, men også om omgivelsene. Denne dalen … Saint-Martin … Le Comminges ligger i Pyreneene. Vintrene er lange, det er lite å ta seg til. Hvis du da ikke er opptatt av vintersport, selvfølgelig.

– Ikke glem at jeg er sveitsisk, hadde hun svart med latter i stemmen.

– I så fall råder jeg deg til ikke å bli altfor oppslukt av arbeidet, men sørge for å ha noen frisoner og tilbringe fritiden din utendørs. Det er et sted som kan være … oppskakende … i lengden.

– Jeg skal prøve å huske på det.

– Noe annet: Det er dessverre ikke jeg som vil få gleden av å ønske deg velkommen hit. Det er det min etterfølger, doktor Xavier fra Montréal som kommer til å ta seg av; en allmennpraktiker vi har hørt mye godt om. Han kommer hit i løpet av neste uke. Han er svært entusiastisk. Som du vet, ligger de et stykke foran oss der borte med tanke på behandling av aggressive pasienter. Jeg tror det kan være interessant for dere begge å legge frem synspunktene deres.

– Det tror jeg også.

– Jeg skulle uansett ha opprettet denne assistentstillingen for lenge siden. Jeg har ikke vært flink nok til å delegere.

Enda en gang befant Diane seg under et dekke av trekroner. Veien var stadig blitt brattere, helt til den rettet seg ut og førte inn i en smal dal full av trær som føltes trang, nærmest kvelende å kjøre gjennom. Diane hadde rullet ned vinduet noen centimeter, og en gjennomtrengende duft av blader, mose, barnåler og våt snø kilte henne i nesen. Buldringen fra elven som løp rett ved, overdøvet nesten lyden fra motoren.

– For et ensomt sted, sa hun høyt til seg selv i et forsøk på å manne seg opp.

Hun kjørte rolig gjennom den grå vintermorgenen. Lyset fra billyktene sveipet over stammene på gran- og bøketrærne. En strømledning fulgte veien, og flere av trærne støttet greinene mot den, som om de ikke hadde styrke nok til å holde seg oppe ved egen hjelp. Av og til åpnet skogen seg rundt en og annen forlatt låve med skifertak overgrodd med mose.

Hun fikk øye på noen bygninger et stykke unna, rett etter en kurve, de dukket opp på nytt etter at hun hadde rundet svingen. En hel rekke med hus i betong og treverk med store vinduer i første etasje sto trykket opp mot skogkanten. En liten avstikker tok av fra hovedveien, krysset en metallbro over elven og gikk videre over en nedsnødd slette frem til bygningene. De var utvilsomt ubebodde, tydelig falleferdige. Hun visste ikke hvorfor, men de tomme husene, liksom fortapte i bunnen av denne dalen, fikk henne til å grøsse.

«LES ISARDS FERIEKOLONI»

Tavlen hang og rustet bort der avstikkeren tok av fra veien. Fortsatt ikke det minste tegn til klinikken. Ikke et skilt engang. Det var tydelig at Wargnierklinikken ikke ønsket å tiltrekke seg oppmerksomhet. Diane begynte å lure på om hun kunne ha kjørt feil. Veikartet lå utbrettet på passasjersetet ved siden av henne. En kilometer og flerfoldige svinger senere oppdaget hun en havarilomme omgitt av et brystvern i stein. Hun bremset og svingte brått til siden. Lanciaen hoppet og spratt da den passerte over hullene i veidekket og ble nok en gang oversprøytet med søle. Hun tok med seg veikartet og gikk ut av bilen. Den rå luften la seg straks over henne, lik et fuktig, iskaldt laken.

Hun brettet ut kartet til tross for de dalende snøfillene. Bygningene hun akkurat hadde passert, var avmerket på kartet som tre små rektangler. Hun beregnet den omtrentlige avstanden hun hadde lagt bak seg, med blikket fulgte hun alle fylkesveiens svinger og buktninger. Enda to rektangler var avmerket et stykke lenger bort, de hadde form som en T, og selv om det ikke var angitt hva slags bygninger det var, kunne det likevel ikke være noe annet i og med at veien sluttet der og det ikke fantes andre symboler på kartet.

Hun var rett i nærheten …

Hun snudde seg, gikk helt bort til brystvernet – og så dem.

Ovenfor strykene, på den andre bredden, høyere opp i åssiden: to avlange bygninger i naturstein. Hun kunne ane hvor store de var, til tross for avstanden. Arkitektur skapt av kjemper. Den samme kykloparkitekturen man kunne se flere steder i fjellene, om det så var kraftverkstasjoner, damanlegg eller hoteller fra forrige århundre. Det var dét de avlange bygningene var: Polyfemos’ hule. Forskjellen var bare at i dypet av denne hulen var det ikke bare én kyklop, men flerfoldige.

Diane lot seg ikke så lett vippe av pinnen, hun hadde reist i strøk som ikke ble anbefalt for turister, hun hadde drevet med ekstremsport siden hun var i ungdomsårene. Hun hadde aldri hatt lett for å la seg skremme, verken som barn eller voksen. Men det var noe ved dette synet som ga henne et sug i magen. Det hadde ikke noe med fysisk risiko å gjøre. Nei, det var noe annet … Et steg inn i det ukjente …

Hun tok frem mobilen sin og tastet et nummer. Hun tenkte ikke over at det kanskje ikke var dekning i området, og etter tre ring svarte en velkjent stemme henne.

– Spitzner.

Hun kjente en umiddelbar lettelse. Den vennlige, faste, milde røsten hans hadde alltid hatt en beroligende virkning på henne, og jagd vekk alle tvil hun eventuelt måtte ha hatt. Det var Pierre Spitzner, veilederen hennes på universitetet, som hadde vekket interessen hennes for rettspsykologi. Det var gjennom SOKRATES, et intensivkurs han holdt om barns rettigheter i samarbeid med det tverrfaglige, europeiske «Children’s Rights»-programmet, at hun hadde kommet i kontakt med den beskjedne, sjarmerende mannen, eksemplarisk ektemann og far til syv. På fakultetet for psykologi og læringsvitenskap hadde den anerkjente psykologen tatt henne under sin vinge og bidratt til hennes forløsning fra puppe til sommerfugl – selv om et slikt bilde utvilsomt ville vært for konvensjonelt for Spitzners høyt utviklete intellekt.

– Det er Diane. Forstyrrer jeg?

– Så avgjort ikke. Hvordan går det?

– Jeg er ikke fremme ennå … Jeg er på vei … Jeg kan se klinikken fra der jeg står.

– Er det noe galt?

Kjæreste Pierre. Selv på telefonen klarte han å skjelne den minste forandring i toneleiet hennes.

– Nei da, alt er i orden. Det er bare det at … de har ønsket å isolere disse menneskene fra omverdenen. Så de har brakt dem hit, til det mest dystre og øde stedet de har klart å finne. Denne dalen gir meg gåsehud …

Hun angret straks det hun hadde sagt. Hun oppførte seg lik en tenåring som skulle klare seg på egen hånd for første gang, eller som en frustrert studine som gjorde alt for å tiltrekke seg oppmerksomheten til veilederen sin som hun var forelsket i. Hun var sikker på at han i dette sekund lurte på hvordan i all verden hun skulle klare seg gjennom dette hvis hun ble skremt bare ved synet av stedet.

– Kom igjen, sa han. – Du har da allerede arbeidet med seksuelle overgripere, schizofrene og paranoide, har du ikke? Si til deg selv at dette ikke blir noe annerledes enn det du er vant til.

– De var ikke drapsmenn i tillegg. Det vil si, én av dem var det.

Hun klarte ikke la være å se ham for seg: Et smalt ansikt, honningfargete iriser, blikket hvilte på henne med et rovdyrs begjær. Kurtz var en sann sosiopat. Den eneste hun noen gang hadde møtt. Kald, manipulerende, ustabil. Uten den minste antydning til anger. Han hadde voldtatt og drept tre mødre, den yngste var førtiseks år og den eldste syttifem. Det var greia hans: modne kvinner. I tillegg til rep, tjoringer, knebler og renneløkker … Hver gang hun prøvde å tvinge seg til ikke å tenke på ham, dukket han opp med sitt tvetydige smil og rovdyrblikk. Det minnet henne om skiltet Spitzner hadde spikret fast på døren til kontoret sitt i andre etasje i psykologibygningen: «IKKE TENK PÅ EN ELEFANT».

– Er det ikke litt sent å stille seg denne type spørsmål nå, Diane?

Bemerkningen fikk henne til å rødme.

– Dette fikser du, det er jeg ikke i tvil om. Du har en CV som er perfekt for denne stillingen. Jeg sier ikke at det kommer til å bli enkelt, men du greier det, det lover jeg deg.

– Du har rett, svarte hun. – Jeg oppfører meg helt latterlig.

– Nei da. Alle ville reagert som du i samme situasjon. Jeg kjenner også til hva som sies om stedet. Ikke dvel ved det. Konsentrer deg om arbeidet ditt. Og når du kommer tilbake til oss, er du blitt en av landets mest erfarne spesialister innen personlighetsforstyrrelser. Jeg må legge på nå. Dekanen venter på meg for å gå gjennom noen økonomiske spørsmål. Du vet hvordan han er: Jeg kommer til å trenge alt jeg har av overtalelsesevner. Lykke til, Diane. Hold meg oppdatert.

Det ble taust. Han hadde lagt på.

Stillheten – bare forstyrret av bruset fra elven. Luften la seg på nytt over henne som et vått teppe. Den klaskende lyden fra et stort snøflak som hadde løsnet fra en gren, fikk henne til å skvette. Hun la mobilen tilbake i lommen på boblejakken, brettet sammen kartet og satte seg inn i bilen.

Så rygget hun ut fra rasteplassen.

En tunnel. Gjenskinnet fra billyktene slo tilbake fra de sorte, våte veggene. Ingen belysning, veien svingte ved utgangen. Til venstre for henne ledet en liten bro over elven. Og så, endelig, det første skiltet. Festet til et hvitt gjerde: «CHARLES WARGNIER FENGSELSPSYKIATRISK POLIKLINIKK». Hun svingte lett til venstre og kjørte over broen. Veien ble plutselig brattere før den tok en rekke skarpe svinger inn mellom noen grantrær og snøfonner – hun ble brått engstelig for at den gamle kjerra hennes skulle begynne å spinne på det tynne isdekket. Hun hadde verken piggdekk eller kjettinger. Men veien rettet seg snart ut.

En siste sving og så var de der, rett ved.

Hun krøp sammen i setet idet bygningene trådte frem foran henne, gjennom snødrevet, tåken og skogen.

Klokken kvart over elleve om morgenen, onsdag 10. desember.
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Snødekte grantopper. Sett ovenfra, fra et vertikalt, svimlende perspektiv. Et bånd med vei som løper fremover dypt nede mellom de samme grantrærne med stammer innhyllet i tåke. Tretoppene farer forbi i høy hastighet. Der, helt der nede mellom trærne, kjører en Jeep Cherokee på størrelse med en skarabé forbi føttene til de enorme granene. Billyktene skjærer gjennom den bølgende skodden. Måkebilen har etterlatt seg høye snøfonner langs kantene. Lenger borte sperrer de hvite fjellene for horisonten. Brått er det slutt på skogen. Veien går inn i en krapp sving rundt en klippe før den fortsetter langs et stryk. Elven løper ut over en liten demning dekket av frådende vannmasser. På den andre bredden, i fjellet, åpner den sorte kjeften til et vannkraftverk seg på vidt gap. I veikanten står et skilt:

«SAINT-MARTIN-DE-COMMINGES: BJØRNENES LAND – 7 KM»

Servaz kikket på skiltet idet han kjørte forbi.

Det var påmalt en bjørn fra Pyreneene som sto i forgrunnen av fjell og skog.

Fra Pyreneene, du liksom! Slovensk bjørn var det nok snarere, bjørn som gjeterne mer enn gjerne skulle hatt i geværsiktet sitt.

Ifølge dem kom bjørnen altfor nær boområdene, de angrep dyreflokkene, de var til og med farlige for mennesker. Den eneste arten som virkelig utgjør en fare for mennesket, er mennesket selv, tenkte Servaz. Hvert år så han stadig nye døde kropper på likhuset i Toulouse. Og det var ikke bjørn som hadde tatt livet av dem. Sapiens nihil affirmat quod non probet. En klok mann tar ikke for sannhet noe han ikke kan bevise, sa han til seg selv. Han bremset idet veien tok en sving, og så kjørte han på nytt inn i et skoglandskap. Men denne gangen besto det ikke av høye grantrær, det var snarere en slags ujevn underskog, full av busk og kratt. Vannmassene i strykene bruste rett i nærheten. Han hørte det gjennom vinduet han hadde delvis åpent til tross for kulden. Den krystallklare sangen fra elven overdøvet nesten musikken som strømmet ut fra høytalerne i bilen: Gustav Mahler, femte symfoni, allegro. En musikk full av angst og feber, det passet godt med tanke på hva han hadde foran seg.

Plutselig så han blinkingen fra blålys ikke langt unna og omrisset av flere skikkelser midt i veien, lyset fra lyktene deres sveipet hit og dit.

Gendarmer …

Når gendarmeriet var usikre på hvor de skulle begynne en etterforskning, satte de opp sperringer. Han husket hva Antoine Canter hadde sagt samme morgen i lokalene til den regionale kriminalavdelingen i Toulouse:

– Det skjedde i natt, i Pyreneene. Noen kilometer fra Saint-Martin-de-Comminges. Det var Cathy d’Humières som ringte. Du har allerede jobbet med henne, tror jeg.

Canter var en koloss av en mann med hes stemme og sydvestlig aksent, en tidligere rugby-spiller som kunne være ganske ondskapsfull og gjerne dele ut en og annen albue i siden til sine motspillere under en klynge, en purk som hadde jobbet seg opp til å bli visepolitimester i det regionale kriminalpolitiet. Kinnene hans var overstrødd med små kratre, lik sand gjennomhullet av regndråper, han kikket vaktsomt på Servaz med sine store iguanøyne. «Det skjedde? Hva skjedde?» hadde Servaz spurt. Canters munn var halvåpen, han hadde noe hvitt belegg i munnvikene: «Jeg aner ikke.» Servaz hadde stirret forbløffet på ham: «Hva mener du?» «Hun ville ikke si noe mer på telefonen, bare at hun venter på deg og at hun ønsker full diskresjon rundt saken.» «Var det alt hun sa?» «Ja.» Servaz hadde fortsatt å stirre forfjamset på sjefen sin. «Saint-Martin, er det ikke der det asylet ligger?» «Wargnierklinikken, ja», hadde Canter bekreftet. «Den eneste rene fengselspsykiatriske poliklinikken i Frankrike, ja, i hele Europa. Det er der de sperrer inne drapsmennene som rettsvesenet har bestemt at er gale.»

En flukt? En forbrytelse begått under et rømningsforsøk? Det ville forklare sperringene. Servaz saktnet farten. Han gjenkjente maskinpistolene av type MAT-49 og pumpehaglene Browning BPS-SP blant gendarmenes våpen. Han senket vinduet. Snøfnuggene dalte ned gjennom den kalde luften. Han holdt politiskiltet sitt frem under nesen på gendarmen.

– Hvilken vei er det?

– Du må kjøre til kraftverkstasjonen. (Mannen hevet stemmen for å overdøve beskjedene som spraket fra radioene, pusten hans omdannet seg til hvit frostrøyk.) – Den ligger omtrent ti kilometer herfra, opp i fjellet. Ta til høyre ved den første rundkjøringen rett før Saint-Martin. Så til høyre igjen ved den neste rundkjøringen. I retning av Lac d’Astau. Etter det kan du bare følge veien.

– Hvem har bestemt at disse sperringene skal være her?

– Statsadvokaten. Ren rutine. Vi undersøker bagasjerom, sjekker papirer. Man vet jo aldri.

– Hmm-hmm, kom det betenkt fra Servaz.

Han kjørte vekk, skrudde opp lyden på stereoanlegget. Hornene i scherzoen fylte kupeen. Han tok øynene vekk fra veien et øyeblikk, hentet frem den kalde kaffen han hadde satt i drikkeholderen. Det var det samme ritualet hver gang: Han gjorde alltid de samme forberedelsene. Han visste av erfaring at den første dagen, den første timen, av en etterforskning er avgjørende. Det er da det gjelder å være årvåken, konsentrert, vidsynt. Kaffen var for årvåkenheten, musikken for konsentrasjonen – og for å tømme hodet. Koffein og musikk … Og i dag, bartrær og snø, tenkte han og stirret ut på veien mens han kjente de første tegnene til magekramper. Servaz var urban i sjel og sinn. For ham føltes fjellet som et fiendtlig territorium. Han husket imidlertid at det ikke alltid hadde vært slik; som barn hadde faren hans tatt ham med til disse dalene hvert år for å gå på tur. Og som den dyktige læremesteren han var, hadde faren forklart ham alt om trærne, klippene, skyene, og unge Martin Servaz hadde lyttet til ham mens moren brettet ut pleddet på det vårgrønne gresset, åpnet nistekurven og kalte faren både for «pedant» og «masekopp». På den tiden rådet fortsatt lykken, uskylden. Med blikket på veien spurte Servaz seg om grunnen til at han aldri hadde vendt tilbake hit, var at minnene om disse dalene var for evig knyttet til minnet om foreldrene.

Når, for pokker, vil du være i stand til å tømme det hersens loftet ditt, én gang for alle? I en periode hadde han gått til en psykolog. Etter tre år hadde imidlertid selv psykologen slått ut med armene: «Jeg beklager virkelig, jeg vil så gjerne hjelpe, men jeg klarer det ikke. Jeg har aldri opplevd så mye motstand noen gang.» Servaz hadde smilt og sagt at det ikke gjorde noe. Der og da tenkte han først og fremst på det positive utslaget det ville ha på økonomien hans å slutte i terapi.

Han så seg rundt enda en gang. Rammen var altså på plass. Det eneste som manglet, var bildet. Canter hadde hevdet at han ikke visste noe. Og Cathy d’Humières, statsadvokaten som styrte ledelsen i Saint-Martin, hadde insistert på at han kom alene. Hvorfor? Han hadde imidlertid latt være å si at det passet ham bra; han ledet et etterforskningsteam på syv personer, og mennene hans (det vil si seks menn og én kvinne) hadde nok å gjøre som det var. Dagen før hadde de akkurat avsluttet etterforskningen av drapet på en hjemløs. Den mishandlete kroppen var blitt funnet i en dam ikke langt fra motorveien han hadde kjørt på for en liten stund siden, rett ved landsbyen Noé. Det hadde ikke tatt ham mer enn førtiåtte timer å finne de skyldige: Omstreiferen, som var i sekstiårene, var blitt observert i selskap med tre ungdommer fra landsbyen bare noen timer før han døde. Den eldste var sytten år, den yngste tolv. De hadde først nektet for alt sammen, før de tilsto ganske snart etterpå. Ikke noe motiv. De angret ikke heller. Den eldste hadde simpelthen sagt: «Han var bare søppel, han betydde ingenting …» Ingen av dem var kjent verken for politiet eller sosialtjenesten. Unge mennesker fra bra familier. De gjorde det greit på skolen, vanket ikke i dårlige miljøer. Likegyldigheten deres hadde fått det til å gå kaldt nedover ryggen på alle som deltok i etterforskningen. Servaz kunne fortsatt se for seg de runde barneansiktene, de store, klare øynene som så oppmerksomt på ham, uten frykt, snarere med en slags skepsis. Han hadde prøvd å finne ut hvem av dem som hadde trukket i snorene, i slike saker er det alltid en leder, og han var ganske sikker på at han hadde funnet ham. Det var ikke den eldste av dem, men den mellomste. En gutt som paradoksalt nok het Clément …

– Hvem tystet på oss? hadde gutten spurt foran sin lamslåtte advokat. Gutten hadde nektet å snakke med ham, noe han da også hadde rett til, fordi han mente at advokaten «var en dust».

– Det er jeg som stiller spørsmålene her, hadde politibetjenten sagt.

– Jeg er sikker på at det var mora til Schmitz, den hora.

– Ro deg ned. Pass på språket ditt, hadde advokaten sagt. Han var leid inn av guttens far.

– Du er ikke i skolegården nå, hadde Servaz bemerket. – Er du klar over hva som står på spill her, for deg og vennene dine?

– Det er for tidlig å spekulere i, hadde advokaten protestert halvhjertet.

– Hun skal faen meg få, den fitta. Hun kommer til å bli drept. Jeg er så jævlig forbanna.

– Slutt å banne! hadde advokaten sagt, helt ute av seg.

– Hører du hva jeg sier? Servaz var blitt opprørt. – Du risikerer å få tjue år i fengsel. Regn litt på det: Når du kommer ut, er du en gammel mann.

– Vær så snill, hadde advokaten sagt. – Ingen …

– Gammel som deg, mener du? Hvor gammel er du ’a? Tretti? Førti? Skikkelig lekker den kordfløyelsjakka di! Må ha kostet skjorta. Hva faen er det dere vil, egentlig? Det var ikke oss! Vi har ikke gjort en jævla dritt! Det er faktisk sant, vi har ikke gjort noe. Er dere helt idioter, eller?

En tenåring som aldri hadde vært i trøbbel før, hadde Servaz måttet minne seg på for å døyve raseriet som skylte opp i ham. Som aldri hadde hatt noe utestående med politiet. Og heller ikke laget noe kvalm på skolen. Advokaten var svært blek, han svettet voldsomt.

– Du er ikke med i en TV-serie, hadde Servaz sagt rolig. – Du vil ikke klare å sno deg ut av dette. Saken er allerede avsluttet. Den eneste idioten her er deg.

Enhver annen tenåring ville tatt dette inn over seg. Men ikke han her. Ikke gutten ved navn Clément. Gutten ved navn Clément syntes ikke engang å forstå anklagene som var rettet mot ham. Servaz hadde allerede lest artikler om dette, om mindreårige som voldtok, drepte, torturerte, og som etterpå virket fullstendig uberørt av det grusomme ved det de hadde gjort. Som om de ikke hadde gjort annet enn å være deltakere i et dataspill, eller et rollespill som hadde gått galt. Frem til denne dagen hadde han ikke trodd det kunne være sant. Det var bare media som overdrev. Men plutselig ble han selv konfrontert med fenomenet. For det som var enda mer rystende enn apatien han så hos disse tre ungdommene, var det faktum at det ikke var noe eksepsjonelt ved saken. Verden var blitt et gigantisk laboratorium for stadig mer sinnssyke eksperimenter som Gud, djevelen eller skjebnen kokte sammen i reagensrørene sine.

Da han var kommet hjem, hadde Servaz skrubbet hendene sine grundig, tatt av seg klærne og blitt stående tjue minutter i dusjen, helt til vannet var lunkent, som for å desinfisere seg. Etterpå hadde han tatt frem sin Juvenal fra bokhyllen og åpnet den på Satire XIII: «Finnes det en høytid, en eneste, hellig nok til at alle nidinger, kjeltringer, tyver, krapyl, drapsmenn, giftmordere og lykkejegere legger ned våpnene? Ærlige mennesker er sjeldsynte, ikke engang så mange som der er porter inn til Teben.»

Disse guttene, det er vi som har gjort dem til det de er, hadde han sagt til seg selv idet han lukket boken. Hva slags fremtid har de? Ingen. Alt går i hundene. Krypene sørger for å berike seg og paraderer på TV-skjermen mens foreldrene til disse ungene får sparken og fremstår som tapere i sine barns øyne. Hvorfor gjorde de ikke opprør? Hvorfor satte de ikke fyr på luksusbutikker, banker og maktsentra i stedet for på busser og skoler?

Jeg tenker som en gammel mann, hadde han sagt til seg selv etterpå. Var det fordi han fylte førti om noen uker? Han hadde latt teamet sitt ta seg av de tre guttungene. Denne avvekslingen var kjærkommen, selv om han ikke ante hva som ventet ham.

Ifølge gendarmens anvisninger skulle han kjøre rundt Saint-Martin, ikke gjennom. Rett etter den andre rundkjøringen begynte oppstigningen, og han kunne se byens hvite hustak under seg. Han stanset i veikanten og gikk ut av bilen. Byen var større enn han var forberedt på. Gjennom tåken kunne han så vidt skjelne de snødekte slettene han hadde kjørt over da han kom, det samme med industriområdet og campingplassen i øst på den andre siden av elven. Det lå også boligfelt med lave, rektangulære kommunalboliger der nede. Sentrum av byen med sitt nettverk av smågater strakte seg ut ved foten av det høyeste av de omkringliggende fjellene. Langs fjellsiden som var dekket av grantrær, gikk en dobbel rad med taubaner langs en vertikal forkastning.

Tåken og snødrevet ga en følelse av økt avstand mellom ham og byen, detaljene ble utvisket, og han tenkte at Saint-Martin antakelig ikke ga seg hen til hvem som helst, at det var en by man måtte nærme seg varsomt, og ikke storme hodekulls inn i.

Han satte seg tilbake i Jeepen, veien klatret fortsatt oppover. Om sommeren var landskapet ekstremt frodig, en overflod av grønt; slåpetorn og mose som selv ikke snøen klarte å skjule om vinteren. Og overalt hørte man bruset fra vannet: kilder, stryk, bekker … Med nedrullet vindu kjørte han gjennom en eller to landsbyer der halvparten av husene var stengt. Enda et skilt: «VANNKRAFTVERK, 4 KM».

Grantrærne forsvant. Tåken også. Det var slutt på all vegetasjon, bare vegger av is, høye som en voksen mann, langs veikanten, og et blendende lys, polarhvitt. Han satte Cherokeen i antispinnmodus.

Endelig dukket kraftverket opp, med sin typiske arkitektur fra industrialderen: Et kyklopisk bygg i naturstein med langstrakte, smale vinduer og kronet med et enormt skifertak der det lå store flak med snø. Bak bygningen strakte tre enorme piper seg mot fjellets topp, som for å erobre det. Det var liv og røre på parkeringsplassen. Kjøretøy, menn i uniform – og journalister. En minibuss fra et lokalt TV-selskap, med en enorm parabolantenne på taket og flere sivile politibiler. Servaz så pressekortene festet bak frontrutene. Det sto også en Land Rover, tre Peugeot 306 og to Ford Transit der, alle i gendarmeriets farger, og en minibuss med taket hevet; han gjenkjente den som det mobile laboratoriet til det nasjonale etterforskningsteamet hos gendarmeriet i Pau. I tillegg ventet et helikopter på landingsmerket.

Før han gikk ut av bilen, kastet han et raskt blikk i speilet. Han hadde sorte ringer under øynene, og kinnene var en anelse hule, som alltid – han så ut som han hadde festet hardt hele natten, noe som ikke akkurat var tilfellet. Han visste likevel at det ikke var mange som ville trodd at han snart var førti. Han dro fingrene kjapt gjennom den brune manken, gned seg over todagers-skjegget for å prøve å våkne litt og trakk opp buksene. Herregud! Han hadde gått ned enda mer i vekt!

Noen snøfnugg kjærtegnet kinnene hans, men det var ingenting i forhold til mengdene som falt nede i dalen. Det var svært kaldt. Han skjønte med en gang at han skulle ha kledd seg bedre. Journalistene, kameraene og mikrofonene vendte seg mot ham, men ingen gjenkjente ham, og interessen deres sluknet raskt. Han gikk mot bygningen, klatret opp tre trappetrinn og viste frem skiltet sitt.

– Servaz!

Inne i hallen buldret stemmen hans som en snøkanon. Han snudde seg i retning av skikkelsen som kom mot ham. En høy, slank kvinne, elegant kledd, i femtiårene. Håret var bleket blondt, et skjerf lå dandert over en jakke av alpakka. Catherine d’Humières hadde kommet selv i stedet for å sende en av sine underordnete: Servaz kjente et støt av adrenalin gå gjennom seg.

Profilen hennes og de glitrende øynene hadde noe rovdyraktig ved seg. De som ikke kjente henne, syntes hun var skremmende. De som kjente henne også. Noen hadde en gang fortalt Servaz at hun lagde en fantastisk spaghetti alla puttanesca. Servaz lurte på hva hun puttet i den. Menneskeblod? Hun tok ham kort i hånden, et fast, tørt håndtrykk, lik en manns.

– Hvilket stjernetegn er du igjen, Martin?

Servaz smilte. Første gangen de møttes, da han akkurat hadde begynt å jobbe for kriminalavdelingen i Toulouse og hun ennå ikke var statsadvokat, hadde hun stilt ham det spørsmålet.

– Steinbukk.

Hun lot som om hun ikke så smilet hans.

– Hvilket forklarer din forsiktige, kontrollerte og flegmatiske personlighet, eller hva? (Hun gransket ham med et intenst blikk.) – Og bra er det, men vi får se om du er like kontrollert og flegmatisk etter dette.

– Etter hva?

– Kom, så skal jeg introdusere deg.

Hun gikk foran ham gjennom hallen, skrittene deres ga gjenklang i det åpne, store rommet. For hvem var disse bygningene i fjellet blitt reist? For en eller annen fremtidig overmenneskelig rase? Alt ved dem syntes å vitne om en usvikelig klokkertro på en lysende, umåtelig industrifremtid; en fremtidsoptimisme som allerede hadde vært død lenge, tenkte han. De var på vei mot et glassbur. Der inne var det arkivskap og et titalls arbeidsbord. De smøg seg forbi dem og frem til en liten gruppe mennesker som befant seg midt i rommet. D’Humières introduserte dem alle: Kaptein Rémi Maillard som ledet gendarmeriavdelingen i Saint-Martin, kaptein Irène Ziegler, leder av etterforskningsteamet i Pau, borgermesteren i Saint-Martin (liten og bredskuldret med løvemanke og værbitt ansikt) og sjefen for vannkraftverket; en ingeniør som på alle måter så ut som en ingeniør: Kort hår, briller og sporty stil med høyhalset genser og parkas.

– Jeg har bedt kriminalførstebetjent Servaz om å gi oss en ekstra hånd. Da jeg jobbet som statsadvokat i Toulouse, var jeg så heldig å få dra nytte av hans arbeid. Teamet hans hjalp oss å løse flere riktig kinkige saker.

«Hjalp oss å løse» … Typisk d’Humières. Å tilkjempe seg plassen midt i bildet. Men tanken slo ham straks som urettferdig: Han kjente henne som en kvinne som elsket arbeidet sitt, og som målte verken tiden eller svetten hun investerte i det. Det var en egenskap han satte pris på. Servaz likte seriøse mennesker. Etter hans mening tilhørte han selv den kategorien: seriøs, sta og antakelig ganske kjedelig.

– Kriminalførstebetjent Servaz og kaptein Ziegler leder etterforskningen sammen.

Servaz så hvordan det vakre ansiktet til kaptein Ziegler bleknet. Enda en gang slo det ham at det måtte dreie seg om en ytterst viktig sak. En etterforskning ledet i fellesskap av politiet og gendarmeriet betydde en utømmelig kilde til strid, rivalisering og forsøk på å holde tilbake bevis. Samtidig var det i tiden med slike samarbeid. Og Cathy d’Humières var ambisiøs nok til ikke å miste av syne det politiske aspektet ved tingene. Hun hadde klatret hvert eneste trinn fra funksjonær til statsadvokat … Det var nå fem år siden hun hadde nådd helt opp i ledelsen i Saint-Martin, og Servaz var sikker på at hun ikke hadde tenkt å gi seg med det: Saint-Martin var for lite, for en med hennes glødende ambisjoner lå stedet for langt unna der det virkelig skjedde. Han var sikker på at om et år eller to befant hun seg øverst i hele systemet.

– Kroppen, spurte han, – ble den funnet her, på stasjonen?

– Nei, svarte Maillard, – der oppe (han pekte mot taket), – ved endestasjonen for taubanen, på to tusen meters høyde.

– Taubanen? Hvem er det som bruker den?

– Arbeiderne som driver vedlikeholdet av maskinene, svarte sjefen for vannkraftverket. – Det er en slags underjordisk fabrikk som går av seg selv; den leder vann fra den øverste dammen til de tre rørene vi ser utenfor. Taubanen er vanligvis den eneste måten å komme seg dit. Det går an å bruke helikopter også, men det gjør vi bare i nødssituasjoner.

– Går det ingen vei dit?

– Det finnes en vei som klatrer helt opp, men bare om sommeren. Om vinteren ligger den begravd under metervis med snø.

– Så det du sier, er at den som har gjort dette, har tatt taubanen? Hvordan virker den?

– Det er svært enkelt, man setter den i gang ved hjelp av en nøkkel og en bryter. Og så er det en stor, rød spak som fungerer som nødbrems.

– Her er skapet der nøklene ligger, brøt Maillard inn og pekte på en metallboks som var festet til veggen. Den var brutt opp. Døren var ødelagt. – Kroppen var hengt opp ved den siste masten, helt øverst. Det er ingen tvil om at den, eller de, som har gjort det, brukte taubanen for å frakte den dit.

– Ingen fingeravtrykk?

– Ingen synlige spor i hvert fall. Inne i vognen finnes det hundrevis av dem. Prøvene er sendt til laben. Vi er i ferd med å ta avtrykkene til alle som jobber her, for å sammenlikne.

Han nikket.

– Kroppen, hvordan så den ut?

– Den var halshugget. Og flådd. Huden på hver side var strukket ut som store vinger. Du får se det på videoen: Et helt usedvanlig makabert syn, vedlikeholdsarbeiderne er fortsatt i sjokk.

Servaz stirret på gendarmen, brått var alle sansene hans skjerpet. Selv om ultravoldelige forbrytelser ikke var uvanlig lenger, var ikke dette på noen måte en ordinær sak. Han merket seg at kaptein Ziegler ikke sa noe, bare lyttet oppmerksomt.

– Var den sminket? (Han viftet med hånden.) – Fingrene, var de kappet av?

I fransk politisjargong betydde «sminke» at drapsmennene hadde prøvd å gjøre liket uidentifiserbart ved å ødelegge eller fjerne kroppsdeler som vanligvis ble brukt i identifiseringsarbeidet: Ansikt, fingre, tenner …

Kapteinen sperret opp øynene, forbløffet.

– Men hvordan … har ingen fortalt deg det?

Servaz rynket brynene.

– Fortalt meg hva?

Han så hvordan Maillard sendte et lamslått blikk først mot Ziegler, så mot statsadvokaten.

– Kroppen, mumlet gendarmen.

Servaz kjente hvordan han begynte å miste tålmodigheten, men han ventet likevel på fortsettelsen.

– Det dreier seg om en hest.

– EN HEST? …

Servaz stirret vantro på resten av gruppen.

– Jo da. En hest. En fullblods på omtrent et år, etter våre beregninger.

Det var Servaz tur til å snu seg mot Cathy d’Humières.

– Har du fått meg til å komme hit på grunn av en hest?

– Jeg trodde du visste det, forsvarte hun seg. – Sa ikke Canter det til deg?

Servaz tenkte tilbake på Canter der han satt på kontoret sitt, hvordan han hadde latt som han ikke ante noen ting. Han hadde visst det. Og han hadde også visst at Servaz ville ha nektet å dra midt i etterforskningen av drapet på den hjemløse hvis han hadde kjent til sannheten.

– Jeg sitter med en sak der tre småunger har drept en hjemløs mann, og så får dere meg til å komme hit på grunn av en gamp?

Svaret fra d’Humières kom umiddelbart, forsonlig, men myndig.

– Ikke hvilken hest som helst. En fullblods. Et svært verdifullt dyr. Som ganske sikkert tilhører Éric Lombard.

Nettopp, ja, tenkte Servaz. Éric Lombard, Henri Lombards sønn, barnebarn av Édouard Lombard … Et forretningsdynasti av industriherrer og entreprenører som hadde hersket i denne delen av Pyreneene, i departementet, ja, i hele regionen, gjennom mer enn seksti år. Naturlig nok også med ubegrenset adgang til alle maktens forkamre. I denne delen av landet var Éric Lombards fullblodshester utvilsomt av større betydning enn en myrdet uteligger.

– Og ikke glem at vi befinner oss rett i nærheten av et asyl fullstappet med farlige galninger. Hvis det er en av dem som har gjort dette, betyr det at han akkurat nå er ute i det fri.

– Wargnierklinikken … Har dere ringt dem?

– Ja. Ifølge dem savner de ingen av sine innsatte. Uansett har ingen av beboerne mulighet til å forlate stedet, selv ikke for en kort stund. De ansatte bedyrer at det er umulig å rømme derfra, at sikkerheten er drakonisk. Bygget er av armert betong i tillegg til at de bruker biometrisystemer, personalet er håndplukket og så videre … Dette skal vi dobbeltsjekke naturligvis. Men klinikken er viden kjent, på grunn av det … særegne ved sine innsatte.

– En hest! gjentok Servaz

I øyekroken så han hvordan Ziegler omsider reagerte idet et svakt smil tegnet seg på leppene hennes. Smilet, som bare han hadde lagt merke til, dempet det gryende raseriet hans. Kaptein Ziegler hadde grønne øyne dype som skogstjern, og under uniformsluen var det blonde håret satt opp i en knute i nakken, han gjettet på at det var svært vakkert. Bare et hint av rødt lå på leppene hennes.

– Så, hva er vitsen med alle sperringene?

– Så lenge vi ikke vet med sikkerhet at ingen av de innsatte fra klinikken er på frifot, beholder vi dem, svarte d’Humières. – Jeg vil ikke bli anklaget for slurv.

Servaz sa ingenting. Men han tenkte sitt. D’Humières og Canter hadde mottatt ordre ovenfra. Slik var det alltid. Uansett hvor dyktige de var begge to, overlegne mange av de karrierefokuserte menneskene som fylte styrene og departementene, hadde de like fullt – som alle de andre – utviklet en skjerpet sans for fare. Noen høyt oppe i sentraladministrasjonen, kanskje selve ministeren, hadde fått den glimrende ideen til hele dette sirkuset for å tekkes Éric Lombard, en personlig venn av flere mektige statsledere.

– Hva med Lombard? Hvor er han?

– I USA, på forretningsreise. Vi vil være sikre på at det virkelig dreier seg om en av hans hester før vi varsler ham.

– I dag morges ga en av forvalterne hans beskjed om at et av dyrene var savnet, forklarte Maillard. – Boksen var tom. Beskrivelsen passer. Han burde være her når som helst.

– Hvem fant hesten? Vedlikeholdsarbeiderne?

– Ja, da de dro opp i dag morges.

– Drar de ofte opp dit?

– Minst to ganger i året: Rett før vinteren og før snøsmeltingen begynner, svarte sjefen for vannverket. – Fabrikken er tilårskommen, maskinene er gamle. Selv om de går av seg selv, trenger de jevnlig vedlikehold. Det er tre måneder siden de var der oppe sist.

Servaz la merke til at kaptein Ziegler ikke slapp ham med øynene.

– Vet vi hvor lenge den har vært død?

– Siden i natt, ifølge våre første undersøkelser, sa Maillard. – Vi får vite mer etter obduksjonen. Det er uansett åpenbart at den eller de som gjorde det, visste at vedlikeholdsarbeiderne snart skulle opp dit.

– Og om natten? Er ikke kraftverket overvåket?

– Jo. Av to sikkerhetsvakter, de har kontor i enden av det bygget der. De sier at de verken hørte eller så noe.

Servaz nølte. På nytt rynket han brynene.

– Men det lar seg da ikke gjøre å transportere en hest på den måten? Selv død? Det vil i det minste kreve en tilhenger. En varebil. Ingen besøkende, ingen biler? Ingenting? Kanskje de sov og ikke vil innrømme det? Eller så var de opptatt med å se en kamp på TV. Eller en film. Og å laste hesten om bord i gondolen, dra helt opp dit, feste den, dra ned igjen, det tar sin tid. Hvor mange folk trengs det forresten for å frakte en hest? Og taubanen bråker vel når den er i gang?

– Ja, brøt kaptein Ziegler inn, det var første gang hun sa noe. – Det er umulig ikke å høre den.

Servaz snudde seg. Kaptein Ziegler hadde stilt seg de samme spørsmålene som ham. Det var noe som ikke stemte her.

– Har du en forklaring?

– Ikke ennå.

– De må avhøres hver for seg, sa han. – Og det må gjøres i dag, før de får muligheten til å dra herfra.

– Vi har allerede satt dem i hvert sitt rom, svarte Ziegler, rolig og med myndig røst.

– De blir godt passet på. De … venter på deg.

Servaz merket seg det iskalde blikket Ziegler sendte i retning av d’Humières. Plutselig begynte gulvet å vibrere. Det føltes som om vibrasjonene spredte seg til hele bygningen. Ett sekund, av ren forfjamselse, trodde han det var et snøskred, eller et jordskjelv, før han skjønte det: Det var taubanen. Ziegler hadde rett, det var umulig ikke å høre den. Døren til glassburet gikk opp.

– De er på vei ned, meddelte en gendarm.

– Hvem da? spurte Servaz.

– Med kroppen, forklarte Ziegler. – Med taubanen. Teknikerne. De er ferdig der oppe.

Kriminalteknikerne: Det var de som hadde det mobile laboratoriet. Der hadde de kamerautstyr, kofferter for oppbevaring av biologiske prøver og bevis som var forseglet og skulle sendes til analyse hos IRCGN – Institutt for etterforskning ved det nasjonale gendarmeriet i Rosny-sous-Bois utenfor Paris. De hadde utvilsomt også et kjøleskap der inne, for prøver som kunne bli bedervet. Og alt dette styret for en hest.

– Kom igjen, sa han. – Jeg vil gjerne se dagens hovedperson, vinneren av Le Grand-Prix de Saint-Martin.

Da de kom utenfor, ble Servaz overrasket over antallet journalister. Han kunne forstått det hvis de hadde møtt opp på grunn av et drap på et menneske, men for en hest! Det kunne se ut som om de små, private bekymringene til en milliardær som Éric Lombard ble ansett for å være leseverdig stoff for kjendispressen så vel som for kjøperne av avisene deres.

Da han gikk, prøvde han som best han kunne å unngå at skoene ble våte av snøen, og enda en gang følte han at han var gjenstand for kaptein Zieglers intenst granskende blikk.

Og så plutselig så han det.

Som et syn fra helvete … Hvis helvete hadde vært laget av is …

Uansett hvor frastøtt han var, klarte han ikke ta øynene fra det. Restene av hesten ble holdt på plass av brede stropper som var surret rundt skrotten og festet til en gaffeltruck for tung last, utstyrt med en liten motor og pneumatisk jekk. Servaz tenkte at de som hadde festet hesten der oppe, kanskje hadde brukt samme type gaffeltruck … De var nå i ferd med å gå ut av gondolen. Servaz merket seg hvor stor den var. Han husket vibrasjonene fra tidligere. Hvordan var det mulig at sikkerhetsvaktene hadde unngått å få med seg noe som helst?

Han flyttet motvillig oppmerksomheten tilbake til hesten. Det var ikke mye han visste om hester, men det forekom ham at denne måtte ha vært svært vakker. Den lange halen var sort og glansfull, mørkere enn den var i skinnet som snarere hadde farge som brent kaffe med et hint av kirsebærrødt. Det utsøkte dyret syntes å være formet av et glattpolert eksotisk treslag. Beina var like kullsorte som halen og det som var igjen av manen. Et dryss av isflak lå over levningene. Servaz beregnet raskt at når det var under null grader her nede, var det desto flere minusgrader oppe på toppen. Kanskje gendarmeriet hadde brukt en blåselampe eller en loddebolt for å klare å tine isen rundt festene. Dyret var ikke lenger annet enn et gapende sår, og to store flak med hud, skåret løs fra kroppen, hang ned langs flankene lik sammenfoldete vinger.

En svimlende redsel hadde grepet alle som sto samlet rundt skrotten.

Der hvor huden var revet løs, var kjøttet blottet, hver muskel var synlig, som på en anatomitegning. Servaz kastet et kjapt blikk rundt seg: Ziegler og Cathy d’Humières var bleke, sjefen for vannkraftverket så ut som om han hadde sett et spøkelse. Servaz selv hadde sjelden stått overfor et så uutholdelig syn. Til sin store forferdelse skjønte han at han var blitt så vant til å se menneskelig lidelse at han ble mer sjokkert og opprørt over å se et dyr i denne tilstanden.

Og så var det jo det med hodet. Eller snarere mangelen på det, med denne åpne revnen midt i halsen. Det at dyret var hodeløst, gjorde hele bildet så absurd at det var vanskelig å se på. Lik et kunstverk som forkynte kunstnerens galskap. Og dette synet var da også på alle måter et bevis på fullkommen galskap – og Servaz kunne ikke la være å tenke på Wargnierklinikken: Det var vanskelig ikke å se en forbindelse der, til tross for at ledelsen for anstalten hadde forsikret dem om at ingen av de innsatte kunne ha rømt.

Instinktivt måtte han innrømme at Cathy d’Humières bekymring var legitim: Dette var ikke bare en hendelse med en hest, måten dyret var blitt drept på, sendte grøsninger nedover ryggen hans.

Brått fikk en motordur dem til å snu seg.

En sort, japansk SUV spant opp veien og parkerte noen meter fra dem. Alle kameraene vendte seg straks i retning av bilen. Journalistene håpet utvilsomt å få en glimt av Éric Lombard, men det kunne de bare glemme: Mannen som steg ut av firehjulstrekkeren med sotete vinduer, var i sekstiårene med stålgrått hår, klippet svært kort. Han var høy og bredskuldret og liknet en militær eller en pensjonert tømmerhugger. Den rutete skjorten kunne tilsi at han var det siste. Han hadde brettet opp ermene, som om han ikke kjente kulden. Servaz la merke til at han ikke tok øynene fra hesteskrotten. Tilsynelatende så han ikke engang de tilstedeværende, men svingte bare utenom dem og gikk raskt bort til dyret. Servaz så hvordan de brede skuldrene sank sammen.

Da mannen snudde seg mot dem, var de røde øynene blanke. Av smerte, men også av raseri.

– Hvilken jævel har gjort dette?

– Er du André Marchand, herr Lombards forvalter? spurte Ziegler.

– Ja, det er meg.

– Du kjenner dette dyret?

– Ja, det er Freedom.

– Er du sikker? sa Servaz.

– Selvfølgelig.

– Kan du være litt tydeligere? Hodet mangler, jo.

Mannen dolket ham med blikket. Så trakk han på skuldrene og snudde seg mot levningene etter hesten.

– Tror du det finnes mange fullblods åringer med denne fargen rundt her? For meg er han like enkel å kjenne igjen som din søster eller bror er det for deg. Med eller uten hode. (Han pekte mot hestens venstre forbein.) – Se, den hvite sokken midt på kodebeinet for eksempel.

– Den hva for noe?

– Det hvite båndet over hoven, oversatte Ziegler. – Takk, herr Marchand. Vi skal frakte levningene til stutteriet i Tarbes der det vil bli obdusert. Var Freedom under noen som helst form for medisinsk behandling?

Servaz trodde ikke sine egne ører: De skulle utføre en toksikologisk analyse på en hest!

– Den hadde en utmerket helse.

– Har du med papirene på dyret?

– De ligger i bilen.

Forvalteren gikk tilbake og rotet rundt i hanskerommet før han returnerte med en bunke papirer.

– Her har dere registreringskortet og alt som følger med av informasjon.

Ziegler gikk gjennom dokumentene. Servaz kikket over skulderen hennes og så en hel rekke med rubrikker og tabeller utfylt med rette, jevne trykte bokstaver. I tillegg til noen hestetegninger, forfra og fra siden.

– Herr Lombard elsket den hesten, sa Marchand. – Det var hans favoritt. Den ble født på ridesenteret. En fantastisk åring.

Stemmen var fylt av raseri og sorg.

– En åring? Servaz kastet et skrått blikk på Ziegler.

– En fullblods hest i sitt første leveår.

Han klarte ikke la være å beundre profilen hennes, der hun sto bøyd over dokumentene. Hun var svært tiltrekkende og utstrålte autoritet og kyndighet. Han trodde hun måtte være i trettiårene. Hun hadde ingen giftering på. Servaz lurte på om hun hadde kjæreste eller om hun var enslig. Hvis hun da ikke var skilt, som ham.

– Du oppdaget altså i dag morges at båsen var tom? spurte han forvalteren.

Marchand sendte ham enda et skarpt blikk som på alle måter uttrykte ekspertens forakt for den ukultiverte.

– Så visst ikke. Ingen av våre hester står i båser om natten, de står i bokser. Og så er de ute i åpne staller eller på en eng med overbygg om dagen, så de kan være sammen med de andre hestene. Jeg fant riktignok boksen tom. Og jeg fant også spor etter innbrudd.

Servaz blåste i forskjellen mellom en bås og en boks, men for Marchand var det åpenbart viktig.

– Jeg håper dere finner svinene som har gjort dette, sa han.

– Hvorfor sier du «svinene»?

– Ærlig talt, tror du én enkelt mann har klart å frakte hesten opp dit? Jeg trodde forresten området var overvåket?

Og der var det: Spørsmålet ingen så langt hadde ønsket å svare på. Cathy d’Humières, som frem til nå hadde holdt seg på sidelinjen, gikk bort til forvalteren.

– Si til herr Lombard at alt blir gjort for å finne den eller de som har gjort dette. Han kan ringe meg når som helst på døgnet. Si det til ham.

Marchand gransket den kvinnelige høyfunksjonæren lik en sosialantropolog som sto overfor en representant for en svært eiendommelig stamme av amasoner.

– Jeg skal si det til ham, svarte han. – Jeg vil også gjerne hente levningene etter at de er blitt obdusert. Herr Lombard vil utvilsomt ønske å begrave hesten på eiendommen sin.

– Tarde venientibus ossa, slo Servaz fast.

Han syntes han så overraskelse i kaptein Zieglers blikk.

– Latin, sa hun. – Hva betyr det?

– «Den som kommer sent til bords, får bare bein.» Jeg vil gjerne dra opp dit.

Hun så ham dypt i øynene. Hun var nesten like høy som ham. Servaz så for seg en fast, smidig og muskuløs kropp under uniformen. En sunn, vakker, liketil jente. Hun minnet ham om Alexandra da hun var ung.

– Før eller etter du har avhørt sikkerhetsvaktene?

– Før.

– Jeg skal ta deg med opp.

– Jeg kan dra alene, sa han og pekte mot taubanen.

Hun slo litt vagt ut med hånden.

– Det er første gang jeg treffer en purk som snakker latin, smilte hun. – Taubanen er avsperret. Vi tar helikopteret.

Servaz bleknet.

– Er det du som skal fly det?

– Overrasker det deg?
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